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Baigorriko foroa : 
 

Etorkizunean, zer-nolako harremanak nahi genituzke Euskal 
Diasporarekin ? 

 
Lan esparrua : 

Gaur egun, Eusko Ikaskuntzak Euskal Herriaren etorkizunari buruzko bost eremu tematikoei dagokien 
bost proiektu estrategiko antolatu ditu (i- Etorkizun sozio-ekonomikoa ; ii- Euskararen etorkizuna ; iii- 
Eredu sozio-politikoak, iv- Nortasunari lotuak diren errealitate sozio-kulturalak ; v- ‘Etorkizuna 
Irudikatu’). Eusko Ikaskuntzako ehungarren urtemugako Kongresu nagusian, hau da 2018ko 
amaieran, konbergentzia emango zaie proiektu nagusi horiei, bat egin dezaten. XVIII. Kongresurako 
bidelagun dugun Xabier Alkorta izanen da bost proiektu horien ikuskatzaile nagusia. 

‘Desira dugun gizartea, izanen dugun gizartea (Etorkizuna Irudikatu)’ da proiektu honetako bat, 
etorkizuneko eszenario eraikuntza kolektiboan oinarritua dena (Euskal Herriko ‘Adimen Kolektiboa’ 
mobilizatuz). Testu inguru honetan, hemendik eta 2018 amaiera bitartean, Jean-Michel Larrasqueten 
gidaritzapean, gai diferentei buruzko ‘Etorkizuneko foro parte hartzaile’ sorta bat antolatuko da (25 
bat gertakizun) Euskal Herri osoan hedatua. Ideia da gaiaren adituak eta ez-adituak elkarrekin lanean 
ematea kriterio nagusi batzuk errespetatuz, hau da, hiru lurralde historikoak (Iparralde, Nafarroa eta 
Euskadi), adina (gazteak / ez hain gazteak), generoa (emakumezkoak / gizonezkoak)… ordezkatuak 
izatea. Ikuspunduen ainiztasunaren adierazteko parada izan dadin eta ondorio erabilgarrien lortzeko, 
saioak animatzaile profesional batzuen gidaritzapean eramanak izanen dira. 

Saio honetan, Baigorrin gertatu zena, 2016ko irailaren 23an, ‘Euskal Herria eta bere diasporaren 
artean zer nolako harremanak nahiko genituzke geroan’ aztergaia izan genuen. 

 

2016ko irailaren 23an, Baigorrin. 

Herriek erlazioak dituzte betidanik beren diasporekin. Eta bereziki, gure Euskal populuak identitate 
azkarra badu eta identitate honetan bere burua nolabait ezagutzen duen diaspora garrantzitsu bat 
ere. Diaspora hitza erabilerrexa da, gaur egun ‘zortzigarren probintzia’ edo ‘Basque Global Network’ 
izendatzen da ere. Bainan, berdin, behar genuke pluralean ‘Diasporak’ erabili! Ezen diasporako 
komunitateak azkenean aski ainitzak baitira! Irizpide batzuen arabera bereizten ahal dira: 

iv) Jatorriaren arabera : Iparralde (Lapurdi, Nafarroa Behera, Zuberoa), Euskadiko Elkarte 
Autonomoa (gehienbat, bainan ez soilik, Bizkaiko jatorrizko diaspora) edo Nafarroa 
(Nafarroako mendialdea, gehienbat) ; 

 

v) Emigrazioaren garaiaren arabera: Ameriketako konkista, 18. – 19. mendeko 
emigrazioa, 20. mendekoa eta 21. mendeko hastapeneko ‘emigrazio berria’. 
Lehenbiziko migrazioei dagokienez, haien ondokoekin (hurrunago ala hurbilagoak) 
tratazen ditugu ; 

vi) Toki eta gizarte gerizatzailearen arabera (Ipar Amerika, Hego Amerika edo beste 
kontinenteak. Oso ezberdinasun handiekin eskualdearen arabera eta baita 
hiri/herriaren handitasunaren eta ofizioaren arabera). 

…eta kriterio horiek gurutzatzen badira, orduan ainiztasun askoz gehiago, noski ! Bainan 
ezberdintasun horien gainetik, eta uteen poderioz loturak eta diasporiar kontzientzia 
ahultzeko tendentziatik at, lotura aski azkarrak gelditzen dira. Baita, Komunitate Global 
honetan elkartzeko, partekatzeko eta lankidetzeko gogoa aldatzen badoa, aspektu 
batzuetatik zehazten eta azkartzen doala dirudi. 

 
Etorkizun desiragarri baten eraikuntzari buruz, hona galdera sorta bat : 

• Zer dira diasporako komunitateek dituzten igurikatzeak (aipatu ditugun diferentziak 
kontuan hartuz) ? 

• Zer dira Euskal Herriko euskaldunen igurikatzeak ? 
• Zer dira lankidetza posible eta desiragarria ematen duten arloak (kultura, hizkuntza, 

ekonomia, trukaketak, turismo…)? Zer nolako aktibitateak arlo bakoitzean? Arlo 
horiek gurutzatu behar ditugu eta, hala baldin bada, nola? 

• Zer nolako lankidetza perspektibak aurrikusten dira epe motzean, ertainean eta 
luzean : 

o sektore pribatuan : zer iniziatibak, zer eragileen bitartez, nola akuila 
ditzakegu, nola izan daitezke lagunduak beren proiektuen garapenean ? 

o xutik emateko politika publikoak : zer politikak, zer ingenieritzarekin, zer 
nolako aplikazioa ? 

• Honek ideia eta proiektuen sortzeko baldintzen galdera ekartzen du (sormena) eta 
ondoren, luzaroan nola laguntzen eta sustengatzen diren (batzuk, ekonomia mailan 
izatekotz, berez ibiliko dira, beste batzuk, kultural mailan izatekotz, laguntzak 
beharko dituzte). Diasporarekilako lankidetza proiektuen inkubazioa eta sustengua 
interesgarria dea ? Eta hala baldin bada, nola martxan ezarri daitekea ? 

• Zer behar da xutik eman gaur egun ? Zertarik beharko da begiratu? Zer ahal (behar) 
da egin Diasporako komunitateekin? Zer egin dezake lurralde bakoitzak? Zer egin 
genezake Euskal Herria bezala ? Nola antola gaitezke horretarako ? 

 

  



Le forum de Baigorri : 
Quelles relations avec la Diaspora basque peut-on souhaiter pour le 

futur ? 
 

Le cadre 

Eusko Ikaskuntza travaille actuellement autour de cinq domaines thématiques liés à l'avenir du Pays 
basque en travaillant cinq projets stratégiques (Devenir socio-économique, Avenir de la langue 
basque, Modèles socio-politiques, Réalités socio-culturelles et identitaires et ‘Dessinons l’avenir’) 
que nous nous efforcerons de faire converger pour le Congrès du Centenaire de l’institution à la fin 
2018. C’est Xabier Alkorta qui nous accompagne sur ce chemin vers le XVIIIe Congrès, en tant 
que président et superviseur de l'ensemble des cinq projets. 

'La société qu’on veut, la société qu’on aura (Dessinons l'avenir)' est un de ces projets, fondé sur 
la construction collective de scénarios de futur (fondés sur la mise en œuvre de 'l’Intelligence 
collective' de la société basque). C’est dans ce contexte qu’est organisée d’ici à la mi-2018, sous la 
direction de Jean-Michel Larrasquet, une série de “Forums de Futur participatifs” (environ 25 
événements)  sur des thèmes variés et dans des lieux qui couvrent l'ensemble de la superficie 
d'Euskal Herria. L’idée est de faire travailler ensemble (sous la baguette d’un animateur 
professionnel, dans le souci de générer la richesse des points de vue mais aussi l’adoption de 
conclusions orientées vers l’action dès aujourd’hui), des spécialistes du thème et des non-
spécialistes, en veillant au respect de divers équilibres (origine des trois territoires Iparralde, 
Nafarroa, Euskadi ; jeunes moins jeunes, hommes- femmes…). 

On a consacré la session du 23 septembre à Baigorri aux liens que l’on souhaiterait voir 
prendre corps dans le futur entre le Pays Basque et sa Diaspora. 

 
23 septembre 2016 à Baigorri 

Les peuples entretiennent toujours des relations avec leur diaspora. Le peuple basque en particulier 
dispose d’une identité forte et d’une diaspora importante, qui d’une façon ou d’une autre, se 
reconnait dans cette identité. Le terme de Diaspora est commode, on parle aujourd’hui aussi de 
« huitième province » ou de « Basque Global Network » pour désigner la Diaspora. 
Mais peut-être faudrait-il parler de Diasporas au pluriel ! Car les communautés diasporiques basques 
sont finalement assez diverses. Elles peuvent se différencier selon divers critères : 

i) selon leur origine : Iparralde (Labourd, Basse Navarre, Soule), Communauté Autonome 
d’Euskadi (Diaspora largement, mais pas exclusivement, d’origine biscayenne) ou encore 
Navarre (Navarre montagnarde essentiellement) ; 

ii) selon l’époque d’émigration (conquête de l’Amérique, émigration des 18e et 19e siècles, 

émigration du 20e siècle et ‘nouvelle immigration’ du début du 21e siècle). Dans le cas 
des premières migrations, on a bien sûr aujourd’hui à faire aux descendants (plus 
ou moins lointains) des migrants ; 

 
 

 

iii) selon le lieu et la société d’accueil (Amérique du Nord, Amérique du Sud [avec de très 
fortes différences selon les pays et les régions], autres continents… cadre urbain, cadre 
rural, métiers exercés…) 

… et elles sont d ‘autant plus diverses que l’on croise ces différents critères ! Mais au-delà de 
ces différences, au-delà aussi d’une tendance bien compréhensible à voir les liens et la conscience 
diasporiques s’étioler un peu avec les années, ceux-ci même s’ils changent bien évidemment avec le 
temps, restent globalement forts et même, sous certains aspects au sein de cette Communauté 
Basque Globale, l’envie de se rencontrer, de partager et de collaborer semble être de plus en 
plus forte. 

 
Par rapport à la construction d’un futur désirable, plusieurs questions méritent d’être débattues : 

• Quelles sont les attentes des communautés diasporiques (compte tenu des différences 
que nous avons pointées ci-dessus) ? 

• Quelles sont les attentes des basques du Pays basque ? 
• Quels sont les champs sur lesquels une collaboration est souhaitable et  envisageable 

(culture, langue, économie, échanges, tourisme…) ? Quels types de rapports dans chacun 
de ces champs ? Y-a-t-il intérêt à croiser ces champs et si oui, comment ? 

• Quelles perspectives de collaboration peuvent être envisagées à court, moyen et long 
terme : 

• secteurs privé : quelles initiatives, par quels acteurs, comment peut-on les 
aider à impulser, comment peuvent-ils être aidés dans le développement de 
leurs projets ? 

• politiques publiques à mettre en œuvre : quelles politiques, quelle ingénierie 
de ces politiques, quelle mise en œuvre ? 

• Cela pose la question de l’éclosion de ces idées et projets (créativité) puis de leur gestion 
et soutien au long cours (certaines vivront de leurs propres ailes [plutôt projets à 
dimension économique], d’autres nécessiteront d’être aidées [plutôt projets à 
dimension culturelle]). L’idée de l’aide à l’incubation et au soutien de projets de 
coopération avec la Diaspora peut- elle être retenue ? Si oui, sous quelle forme ? 

• Que faut-il mettre en œuvre aujourd’hui ? De quoi faut-il se garder ? Que peut-on (doit-
on) faire avec les Communautés diasporiques ? Que peut faire chaque territoire ? Que 
peut-on faire en tant qu’Euskal Herria ? Comment peut-on s’organiser pour cela ? 

 
C’est l’ensemble de cette problématique qui devrait être travaillée à Baigorri le 23 septembre 2016. 



El foro de Baigorri 
 

En el futuro, ¿qué relación desearíamos tener con la diáspora vasca? 
Contexto 

 
Eusko Ikaskuntza trabaja actualmente en torno a cinco áreas temáticas ligadas al futuro del País 
Vasco (Estructuración socio-política, El euskera en el futuro, Modelos socio-económicos, Realidad 
socio-cultural e Imaginando el Futuro), a través de diferentes proyectos  que haremos converger en 
el Congreso que tendrá lugar con ocasión del Centenario de la institución en 2018. En el camino 
hacia ese XVIII Congreso nos acompaña Xabier Alkorta como presidente del mismo y supervisor de 
los citados proyectos. 

 
“La sociedad que queremos, la sociedad que tendremos” (Imaginando el futuro) es uno de esos 
proyectos, basado en la construcción colectiva de escenarios de futuro (“Inteligencia colectiva”). 
En ese contexto se han organizado, bajo la dirección de Jean-Michel Larrasquet, una serie de “Foros 
de Futuro participativos acerca de temas diversos y en escenarios repartidos a lo largo de toda 
Euskal Herria. 

 
El encuentro que tuvo lugar el 23 de septiembre en Baigorri y estuvo dedicado a las relaciones 
que deseamos que, en un futuro, existan entre el País Vasco y su  diáspora. 
 
La sesión de Baigorri 

 
Los pueblos mantienen siempre relación con su diáspora. El pueblo vasco en concreto posee una 
fuerte identidad y una diáspora importante que, de una forma u otra, se reconoce en esta 
identidad. El término Diáspora resulta práctico. Hoy en día se habla también de la “octava 
provincia” o de la “Red Global Vasca” para referirse a esa Diáspora. 
Sin embargo, deberíamos hablar quizá de las Diásporas en plural, dado que las comunidades de la 
diáspora vasca son realmente diversas. De hecho, pueden diferenciarse en función de criterios 
muy dispares: 

 
• Su origen: Iparralde (Lapurdi, Baja Navarra, Zuberoa), Comunidad Autónoma de 

Euskadi (diáspora de origen fundamentalmente vizcaína), o incluso Navarra 
(básicamente la Navarra montañesa). 

• La época de emigración (la conquista de América, la emigración de los siglos XIII y XIX, la 
emigración del siglo XX y la “nueva emigración” de principios del siglo XXI).  En el caso de 
los primeros movimientos migratorios es evidente la importancia de los descendientes 
(más o menos lejanos) de los emigrantes. 

• El lugar y la sociedad de acogida (América del Norte, América del Sur [con grandes 
diferencias en función del país y las regiones], otros destinos,… marco urbano, marco 
rural, profesión ejercida,…) 

 

 
 
… ¡y son aún más diversas en la medida en la que cruzamos estos criterios! Sin embargo, más allá 
de estas diferencias, más allá también de esa tendencia, comprensible por otra parte, a ver 
languidecer los nexos de unión y la consciencia diaspórica con el paso del tiempo, dichos criterios se 
mantienen fuertes e incluso, en el seno de esta Comunidad Vasca Global, el interés por encontrarse, 
compartir y colaborar parece cada vez más fuerte. 

 
En cuanto a la construcción de un futuro deseable, hay varias cuestiones que deben ser objeto de 
discusión: 

 
• ¿Cuáles son las expectativas de las comunidades diaspóricas (teniendo en cuenta las 

diferencias señaladas anteriormente)? 
• ¿Cuáles son las expectativas de los vascos del País Vasco? 

• ¿Cuáles son los ámbitos en los que una colaboración sería deseable o incluso posible 
(cultura, lengua, economía, intercambios, turismo,…)? 

• ¿Qué perspectivas de colaboración se prevén posibles a corto, medio y largo plazo: 
o Sector privado: ¿qué iniciativas, con qué agentes, cómo ayudarles a impulsar 

sus proyectos, y en el desarrollo de los mismos? 
o Políticas públicas a poner en marcha: ¿qué políticas, con qué ingeniería, con 

qué aplicación? 
• Esto implica plantearse la cuestión de la eclosión de esas ideas y proyectos (creatividad), 

así como su posterior gestión y apoyo a largo plazo (algunos tendrán la capacidad de 
desarrollarse de forma autónoma [proyectos, más que nada, de dimensión económica], 
mientras que otros precisarán de ayuda [proyectos, más bien, de dimensión cultural]). ¿Es 
posible materializar esa idea de ayuda a la incubación y apoyo de proyectos de 
cooperación con la Diáspora? En caso afirmativo, ¿de qué forma? 

• ¿Qué es necesario poner en marcha actualmente? ¿Qué es necesario evitar? ¿Qué es 
posible hacer (debe hacerse) con las comunidades diaspóricas? ¿Qué puede hacer cada 
territorio? ¿Qué es posible hacer como Euskal Herria? En ese caso, ¿cómo debemos 
organizarnos? 

 
Esta es, en general, la problemática que se abordó en Baigorri el 23 de septiembre de 2016. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Frantzesezko Taldea 
Mod. Maitena Urmeneta 

 
 
 
 
 
 
 



 

Le forum de Baigorri 
Quelles relations avec la Diaspora basque peut-on souhaiter pour le futur ? 

 
Les peuples entretiennent toujours des relations avec leur diaspora. Le peuple basque en particulier dispose d’une identité forte et d’une diaspora importante, qui 
d’une façon ou d’une autre, se reconnaissent dans cette identité.  
 
Le terme de Diaspora est commode, on parle aujourd’hui aussi de « huitième province » ou de « Basque Global Network » pour désigner la Diaspora. Mais peut-être 
faudrait-il parler de Diasporas au pluriel ! Car les communautés diasporiques basques sont finalement assez diverses. Elles peuvent se différencier selon divers critères.  
 
 

       Diaspora politique: guerres, conflits politiques, franquisme…. 
 

Selon l’origine géographique  
 

Selon le destin géographique,  3 grandes différences : EEUU, Argentina et la nouvelle diaspora, produit de  
l’internationalisation qui a créé une nouvelle situation comme celle de Berlin, où les basques qui travaillent  en Europe 
maintiennent la référence de leur identité.  

 
Selon l’époque d’émigration –l’ancienne diaspora est ancrée dans les définitions aranistas de “qui” et de “ce qui est” 
basque. La perception des Basques de leur histoire et de leur identité tend à idéaliser leurs ancêtres et leurs liens à la 
terre  

 
Entreprises basques qui embauchent ailleurs et mouvements des basques/entreprises Basques 

 
Diaspora économique :  plusieurs types selon les différentes crises économiques, traditions comme l’héritage unique en 
faveur de l’aîné 

 
Étudiantes basques qui restent ou pas ailleurs où ils ont étudié  

 
Diaspora éphémère 

 
Selon leur métiers exercés 

 
Groupé/Non Groupé: Ceux qui sont dans un groupe social reconnu comme Basque-Euskal-etxeak autres…et les autres  
Variables croisées 
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ACTEURS PRINCIPAUX 
pour la construction collective de 

scénarios de futur 

Institutions 

 
Mairies 

Gouvernements 
d’origine et 

destin 

Monde 
académique 
et culturel 

Universités, écoles, 
ikastolak 

Associations: 
Eusko 

Ikaskuntza… 

Euskal-etxeak 

Associations et 
communautés 
diasporiques 

Entreprises 

La société 

Agences de 
tourisme 

Personnalités: 
sports, chefs, 
politiques… 

Association des 
langues 

minoritaires 

Communauté européenne 

Regroupement 
des associations 
basques : FEVA, 

NABO 



 

ATTENTES des communautés diasporiques et des basques du Pays Basque

PAYS BASQUE

Coordination entre institutions pour proposer une 
action internationale, une continuité des efforts déjà
effectués et un budget approprié pour le 
développement nécessaire
Programmes d’informations et de cohésion pour la 
conscience et pour pouvoir revendiquer une identité 
ethnique ou nationale
L'existence d'une organisation politique ou culturelle du 
groupe dispersé pour nourrir une vie associative
L'existence de contacts sous diverses formes, avec le 
territoire ou le pays d'origine
Parmi la diaspora, quelques milliers de gens veulent 
retrouver leurs racines et ainsi se définissent d’origine 
ethnique basque tout en restant attachés à la nation 
dans laquelle ils sont nés. Facilitation des données 
généalogiques
Faciliter l’adhésion au Pays Basque parce que le 
complexe panorama politique n’a pas aidé à présenter
une image unifiée de l’identité basque dans le monde; 
mais l’adhésion à l’identité est toujours forte
Creer un modèle d´action international, non attaché aux
restrictions des partis au pouvoir, dans lequel n’importe
qui pourrait s’identifier

DIASPORA

Que la diaspora puisse jouer un rôle important dans la 
rénovation culturelle et identitaire du Pays Basque

Pour inclure les particularités de chaque pays d’accueil
avec le mélange culturel et les doubles identités pour
enrichir nos cultures et nos  identités

Développement des échanges entre sociétés, 
programmes de stagiaires

Programmes échanges d’études de langues

Parfois la diaspora est utilisée comme une extension de 
la politique du territoire d'origine, et inversement elle 
peut faire pression sur la politique extérieure

CHAMPS DE COLLABORATION

INFORMATION, COMMUNICATION, DIFFUSSION                  
ADHESION

VISUALISATION DES PROGRAMMES ET PROJETS

CULTURE ASSOCIATIVE ET INTER-ASSOCIATIVE

MONDE COOPERATIVISTE

CROWD FUNDING

COMMERCE ET ENTREPRISES. SPIN-OFFS 
COLLABORATIVES

ECHANGES UNIVERSITAIRES, RECHERCHES  DANS LE 
DOMAINE DES ETUDES
Perspectives de collaboration 

MIX entre secteur privé et politiques publiques et avec 
le monde academique



IDEES ET PROJETS 
l’adoption de conclusions orientées vers l’action 

 
 
Cela pose  la question de l’éclosion de ces idées et projets puis de leur gestion et 
soutien à long terme. 
- certains prendront leur essor [plutôt projets à dimension économique], d’autres 
nécessiteront d’être aidés [plutôt projets à dimension culturelle]).  
 
L’idée de l’aide à l’éclosion et au soutien de projets de coopération avec la 
Diaspora peut-elle être retenue ? Si oui, sous quelle forme ?  
 
Que faut-il mettre en œuvre aujourd’hui 
De quoi faut-il se garder ?  
 
Que peut-on ( ou doit-on) faire avec les Communautés diasporiques ?  
 
Que peut faire chaque territoire ?  
 
Que peut-on faire en tant qu’Euskalherria ?  
 
Comment peut-on s’organiser pour cela ? 

 
Donner une imagen de cohesion et coordination comme pays, entre institutions, 
pour proposer une action internationale  
 
Maintenir une continuité avec des efforts déjà effectués  
 
Avoir un budget approprié pour le développement nécessaire 
 
Developer des programmes d’informations et de cohésion pour pouvoir 
revendiquer une identité ethnique ou nationale 
 
Faciliter, en fin,  l’adhésion au Pays Basque. Notre panorama politique n’a pas aidé 
à présenter une image unifiée de l’identité basque 
 
Creer un modèle d´action international, neutre et non attaché aux restrictions des 
partis au pouvoir, dans lequel n’importe qui pourrait s’identifier 
 
Les territoires: Le cas de Navarre qui redesign sa politique à l'égard de sa diaspora 
particulièrement pluriel et qui a vécu sous les politiques de UPN pour longtemps 

Que peut-on (doit-on) faire avec les Communautés diasporiques ? Actions: 
 
COMMUNICATIONS : Internet et RRSS pour maintenir et élargir des liens beaucoup plus forts avec la communauté d'origine.  
TV digitale et programme/s et études pour les basques et en basque par internet. Online  
GENEALOGIE : création de banque de données pour retrouver des relations familiales 
VOYAGES : établir un programme pour les jeunes étudiants pour la découverte de la langue, de la culture et du pays  
ENTREPREUNARIAT : proumouvoir une bourse d’emploi numérique  
LINGUISTIQUE  
POLITIQUE  
SPORTS  : liens sportifs entre associations et clubs. Derbys basques 
LOBBYING  : marque Basque,  identité, pays.  
EDUCATION : études de la langue basque -programme universitaire 
COMMERCE : promotion des marchés, industrie, produits, exportation…projet type PIN “programme international commercial” entre Euskalherria et la 8ème province. 
SOCIAL :  chercher les populations basques isolées, promouvoir l’élargissement de la communauté de la diaspora. 
 



 
 

conclusions 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
L’influence des États – toujours puissante – n’est pas aussi forte qu’avant, et en même temps, 
d'autres intervenants basques et internationaux comme des minorités internes aux États, ont 
commencé à se faire remarquer. Sur cette base, les actuelles opportunités de promotion de la 
culture et de l'identité basques peuvent être plus grandes qu’auparavant. 
 
On peut commencer à guider les premiers pas pour la mise en avant du monde basque en tant 
que conceptualisation sans territoire, fluide et dynamique, qui inclut des représentations et 
des valeurs identitaires, produites en Euskalherria et dans la diaspora. 
 
Par contre, il faut être vigilant à d’éventuelles appropriations de ces mouvements par des 
forces   intéressées et faire en sorte que les actions soient ouvertes à tous. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Euskarazko Taldea 
Mod. Iban Lizarralde 

 
 



 
 

Diaspora edo Euskaldunak munduan ? 
Definizio operatibo baten beharra: 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

• Diaspora? edo Diasporak? 
 

• Diasporaren definizioa agian motz gelditzen da nahi genukeen perimetroa kontuan 
hartzeko. Arrazoi beliko, krisi ekonomiko eta abar en ondorioz kanpora bizitzera 
joandako euskaldunak sartzen ditugu sarritan talde honetan. 
 

• Gaur egun badira beste euskaldun batzuk atzerrian, denbora luzez ez direnak baina 
kontuan har ditzakegunak. 

 
 

• Ala ere perímetro bat definitzekotan, kanpo utziko genituzke urte bat baino 
gutxiagorako atzerrira joaten direnak eta baita itzultzeko data finkatua dutenak. 
 

• Euskal diáspora? 
 

 
• Euskal etxeko kidea? Eukal abizena duena?euskalzalea?euskalzale aktiboa? 

 
• Euskal komunitatea aktibatzeko beharra balore batzuen inguruan. Adibidez Elkarlana. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Aktoreak 

Politikoak 
o Atzerriko alkate, senatari, eta 

abar. 
o Administrazioan lan egiten 

dutenak 
o Bertako politikariak, zeintzuk 

zubiak lantzen ari direnak 

 

Aktibistak 
o GKE 
o Tokiko aktibistak (behartuei 

laguntzen, ingurumena edo 
zapaldutako hizkuntzen defentsan 
ari direnak eta abar) 

o Erlijio gizon emakumeak. 

 

Komunikazioan lanean ari direnak 

 

Gizarte zibila 
o Artista 
o Kirolari 
o Kasualak 
o Gurasoak 

 

Agente ekonomikoak 

 



Diasporak dio: Zertarako nahi gaituzue? 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

• Identitate bat bideratzeko eta sendotzeko beharra. 
 

• Euskal komunitatearen kohesioa garatu. 
 

• Lobying gaitasun bat garatu. 
 

• Euskera izan daiteke lobi honen klabeetariko bat. 
 

• Ez dezatela diasporako kideak pentsa interes bat dugunean bakarrik mobilizatzen garela. 
 

• Erronka eta interes amankomunak bilatu. 
 

• Identitatearen inguruan sorturiko sarea dugularik aktore bakoitzat izanen du sarea funtzionalizatzeko aukera: 
o Enpresek merkatu logika batekin. 
o Ikerlari eta irakasleek jakintza partekatzeko bideekin. 
o Gazteek lanpostuak bilatzeko, eta abar. 

 



 

Hurrengo pausoak

Mundu Mailako 
Euskal 

Komunitatearen 
Kontseilua 
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